
Глава 23. О чем тут волноваться?

Гу Тяньцин кивнула и улыбнулась.

Жун Янь выглядел расстроенным, но после кивка Тяньцин его настроение улучшилось, и он
улыбнулся.

Всё происходящее было задумано этой парочкой: Жун Янем и Гу Тяньцин. Она подбросила что-
то под кровать Гу Сицзю, и ее кивок означал: не переживай, я всё сделала.

Гу Сицзю заметила их переглядки.

Она оставила их на некоторое время, чтобы посмотреть на их дальнейшие действия.

- Мисс Гу, вы волнуетесь? – услышала она чей-то голос.

Повернувшись, девушка увидела принца. Жун Чэ стоял рядом с ней и улыбался. Когда он успел
подойти так близко?! Она даже не заметила! Похоже, принц хорош в боевых искусствах!

Гу Сицзю сделала шаг назад, создавая дистанцию, и холодно ответила:

- О чем тут волноваться? Я в порядке.

- Не о чем волноваться? Мне нравятся эти слова!

Жун Чэ помахал своим веером и добавил:

- Вы не сделали ничего плохого, но это не значит, что другие тоже честны. Если кто-то
подкинул что-нибудь в ваш дом, а вы не заметили, вы окажетесь в дерьме с ног до головы,
когда эту вещь найдут.

Казалось, что большинство присутствующих были опытными офицерами – за исключением
молодых девушек. Они знали, что хотел сказать принц.

Жун Янь и Гу Тяньцин сразу изменились в лицах.

Жун Янь через силу улыбнулся.

- Послушай, брат. Дом Гу Сицзю стоит в тихом месте, но в резиденции генерала действуют
строгие правила. Не думаю, что кто-то смог бы просто так войти сюда и выйти. Это невероятно
сложно: зайти в дом, что-то подбросить и потом обвинить во всем Гу Сицзю.

Жун Чэ положил на плечо брата свой веер и ответил:

- Ты еще слишком молод, брат. Бывает так, что члены одной семьи убивают друг друга.

Жун Янь замолчал и откашлялся. Потом сказал:

- Это звучит жестоко, брат. То, что сейчас происходит, может испортить репутацию семьи
генерала. Для чего всё это?

Жун Чэ улыбнулся.

- Сложно сказать. Разве те двое, что рассказали правду, не живут в поместье генерала? Люди



пойдут на всё ради достижения своих целей.

Жун Яню было всего 16, и он пока еще имел мало опыта, в отличие от старшего брата.
Услышав мнение Жуна Чэ, он изменился в лице. Жун Янь выдавил из себя улыбку и ответил:

- Это так странно! Для чего кому-то ставить такую ловушку? Я правда не понимаю.

Жун Чэ не отрываясь смотрел на брата, заставляя его чувствовать себя неловко. Жун Янь
открыл было рот, чтобы заговорить, но Жун Чэ медленно сказал:

- Брат, в последнее время ты пользуешься большой популярностью, да? Я слышал, девушки без
ума от тебя, но ты помолвлен с дочерью генерала Гу. Думаю, многим из них это не нравится, и
они хотели бы занять ее место...
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